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LUXURY VILLAS BY THE SEA
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Day View

ההדמיה להמחשה בלבד
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וילה בוטיק, גינה פרטית ובריכת אינפיניטי מול הים האדום. 
AQUA RESORT מתחם וילות הבוטיק ברובע שחמון 2 אילת, מזמין אתכם לחיות את החלום וליהנות מתחושה אמיתית של חופשה בכל ימות השנה, בזכות מיקומו המצוין, מרחק הליכה מקו המים, 

מול הנופים המרהיבים של הרי אדום. זה הזמן לאסוף חוויות לחיים וליהנות מרגעים קסומים בבית צמוד קרקע מעוצב ברמת hi premium, מתוכנן בקווים אדריכליים אותנטיים, המשלבים את 

הסביבה הטבעית ומכניסים את גווני הים והמדבר הביתה. לבחירתכם: צמודי קרקע במפלס אחד / שני מפלסים, דירות גן הכוללות גינה רחבת ידיים, דירות גג עם מרפסת הצופה לים.

Villa complex Aqua Resort in Shachmon 2 neighborhood in Eilat, invites you to live the 

dream and feel like you are on vacation year-round; thanks to the excellent location, walking 

distance from the water line, opposite the spectacular views of Edom Mountains. This is the 

time to collect life experiences and enjoy magical moments in a detached house designed 

at a hi premium level, designed in authentic architectural lines, which integrate the natural 

environment and bring the shades of the sea and the desert into the home. Ground �oor 

on one / two levels, garden apartments that include a spacious garden, penthouses with 

a balcony overlooking the sea.

AQUA RESORT Le complexe de villas de prestige situé dans le quartier Shachamon, au numéro 2, à Eilat, vous 

invite au rêve et à pro�ter de la véritable sensation d’être en vacances toute l'année, grâce à son excellent 

emplacement, à quelques pas seulement du front de mer, face au panorama spectaculaire o�ert par les 

montagnes Edom. Il est temps de remplir votre vie d’aventures et de pro�ter de moments magiques dans 

une maison individuelle conçue selon un niveau haut de gamme et dessinée avec des lignes architecturales 

authentiques, qui s’intègre parfaitement à l'environnement naturel, tout en mêlant les couleurs de la mer et du 

désert. Pour vous : Rez-de-chaussée sur un/deux niveaux, appartements de jardin qui comprennent un grand 

jardin, penthouses avec balcon donnant sur la mer.

BOUTIQUE VILLA, PRIVATE GARDEN AND AN INFINITY POOL
LOOKING OUT OVER THE RED SEA

VILLA DE CHARME, JARDIN PRIVÉ ET PISCINE À DÉBORDEMENT 
FACE À LA MER ROUGE.

ההדמיה להמחשה בלבד
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אילת, עיר השמש הנצחית של ישראל, מציעה לתושביה ותייריה נופים מדהימים, ים טרופי עמוק, מים כחולים צלולים ושוניות אלמוגים 

מהיפות והמרהיבות בעולם- היוצרים יחד עולם תת מימי עשיר ומהמם ביופיו. מעבר להיותה עיר החופש והנופש, אילת היא עיר מודרנית 

המעניקה מעטפת 360 לתושביה. הישגי החינוך בעיר, החתירה למצוינות מהגן ועד לאקדמיה, השקט הסביבתי והתפתחותה של העיר 

מעניקים יחד איכות חיים מושלמת למתגוררים בה. מיקומה של העיר, משאביה הטבעיים, מקומות הבילוי, בתי המלון, האטרקציות, מרכזי 

הקניות ומזג האוויר הנפלא הופכים יחד לחווית מגורים נדירה שקיימת רק כאן. 

חווית מגורים בינלאומית, בעיר שלא עוצרת לרגע

Eilat, Israel’s city of eternal sunshine, o�ers residents and tourists exquisite views, a deep tropic 

sea, clear blue waters and one the most beautiful coral reefs in the world – which create a rich and 

stunning underwater world. Beyond being a city of freedom and recreation, Eilat is a modern city that 

provides a 360 envelope to its residents. The city’s educational achievements, pursuit of excellence 

from kindergarten to academia, environmental tranquility and development of the city, all provide a 

perfect quality of life for its residents. The city's location, natural resources, entertainment venues, 

hotels, attractions, shopping malls and wonderful weather make for a rare residential experience that 

exists only here.

Eilat, la ville du soleil éternel d'Israël, o�re à ses résidents et ses touristes des panoramas incroyables, 

une mer tropicale profonde, une eau bleue cristalline et des récifs coralliens parmi les plus beaux et les 

plus spectaculaires du monde, qui s’associent pour créer un monde sous-marin riche et époustou�ant. 

Au-delà de son statut de station balnéaire qui respire la liberté et les vacances, Eilat est une ville moderne 

qui sait répondre à tous les besoins de ses habitants. La qualité de l’éducation fournie par ses institutions, 

sa poursuite de l'excellence de la maternelle aux études supérieures, la sérénité environnante qui y règne 

et son développement constant se combinent pour o�rir une qualité de vie inégalée à ses résidents. 

L'emplacement de la ville, ses ressources naturelles, ses lieux de divertissement, ses hôtels, ses attractions, 

ses centres commerciaux et son climat exceptionnel promettent une expérience résidentielle rare que 

vous ne trouverez nulle part ailleurs.

INTERNATIONAL LIVING EXPERIENCE
IN THE CITY THAT DOESN’T STOP 

UNE EXPÉRIENCE RÉSIDENTIELLE INTERNATIONALE, DANS UNE 
VILLE EN MOUVEMENT PERPÉTUEL
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THE FREEDOM                         TO BE YOU
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Sunset View

ההדמיה להמחשה בלבד
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A connection to the landscape of Genesis and the spectacular bay, panoramic views that overlook Jordan, Egypt and Saudi Arabia in one 

frame, the desert charm of the days of Genesis and endless tranquility of the clear landscapes of Eilat Bay. This is not a dream desert 

fantasy; this is your new way of life. An optimal combination of unparalleled location, changing landscapes, insane sunsets and timeless 

resort and luxury, presents you with a new set of qualities and lifestyle.

COMBINATION OF THE DESERT OF GENESIS, EDOM MOUNTAINS AND THE RED SEA

L’association de paysages dignes de la Genèse et de la baie spectaculaire, le tableau panoramique o�rant une vue dégagée vers la 

Jordanie, l'Égypte et l'Arabie Saoudite dans un seul cadre, le charme du désert au Commencement et la sérénité in�nie que suscitent les 

paysages cristallins de la baie d'Eilat… Ce n'est pas un mirage, ni un fantasme, ni un rêve, c'est votre nouveau mode de vie. La combinaison 

optimale d'un emplacement unique, de paysages changeants, de couchers de soleil incroyables et d'un lieu de villégiature et de luxe 

atemporel saura vous faire expérimenter, pour la première fois, un mode de vie aux milles vertus.

L’ALLIANCE DU DÉSERT VIERGE, DES MONTAGNES EDOM ET DE LA MER ROUGE.

החיבור לנוף בראשית ולמפרץ המרהיב, התמונה הפנורמית המאפשרת מבט לכיוון ירדן, מצרים וערב הסעודית בפריים אחד, הקסם המדברי של ימי בראשית והשלווה 

האינסופית מול נופיו הצלולים של מפרץ אילת. זו לא פנטזיה מדברית חלומית, זו דרך החיים החדשה שלכם. השילוב האופטימלי בין מיקום שאין שני לו, נופים 

מתחלפים , שקיעות מטריפות ובין ריזורט ויוקרה על זמנית, מציבים בפניכם רף חדש של איכויות ולייף סטייל. 

השילוב בין מדבר בראשית, הרי אדום וים סוף
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ההדמיות להמחשה בלבד
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הכל אפשרי!
את התשוקה שלי לארכיטקטורה מצאתי כבר בתיכון במהלך כיתות ט', 
מאז שסיימתי את לימודיי בגרמניה, אני עובד, חי ונושם ארכיטקטורה 
כל יום.זו אמנות של עבודה באהבה וזה גורם לי לאהוב את היצירה שלי!

עיצוב נקי ומגוון, עם נגיעות מעולמות שונים וחשיבה על פתרונות ייחודיים פונקציונליים, זהו הקו המנחה אותנו משלב התכנון הראשוני. למצוא את האיזון, את 

השקט, את הפרטיות, להעניק אנרגיה טובה והשראה לחיים טובים ונעימים יותר.  בפרויקט AQUA RESORT מקורות ההשראה שלנו אותנטיים ונוצרו מהקסם של 

המקום –טקסטורות ממפרץ אילת וים סוף , בשילוב מרקמי צבע מהרי אדום – אווירה שמעבירה רגש, תחושות, ריגושים שהופכים לרגעים המייצרים חוויות.  מור בללטי 

אדריכלים נבחר לתכנן וליצור את רובע המגורים החדש AQUA RESORT, על סמך ניסיונם הרב והחשיבה פורצת הדרך בתכנון פרויקטים מיוחדים לאנשים מיוחדים.

״

״

דרך החשיבה האדריכלית שלי אינה

כי מבחינתי אין קופסה!
לחשוב מחוץ לקופסה,

, על סמך ניסיונם הרב והחשיבה פורצת הדרך בתכנון פרויקטים מיוחדים לאנשים מיוחדים.



39

I N S P I R A T I O N

discovered my passion for architecture in high school, in the ninth grade, and since graduating my 

studies in Germany, I work, live and breathe architecture every day. It's an art of working with love 

and it makes me love my creation!

Clean and varied designs, with touches from di�erent worlds, �nding unique and functional solutions 

– this is what guides us from the initial planning stages. Find the balance, quiet, privacy, provide good 

energy and inspiration for a better and more pleasant life. In the Aqua Resort project, our sources 

of inspiration are authentic and created from the charm of the location – textures from the Gulf of 

Eilat and the Red Sea, combined with color textures from the Red Mountains – an atmosphere that 

conveys emotion, feelings, thrills that turn into moments that create experiences. Mor Balalty Architects 

were selected to design and create the new residential district Aqua Resort, based on their extensive 

experience and groundbreaking thinking in designing special projects for special people. Authentic 

Architecture. Inspirational Design.

Dans ma façon de penser l’architecture, je ne cherche pas à sortir des sentiers battus, car pour moi, 

il n'y a pas de sentiers battus ! Tout est possible!

Ma passion pour l'architecture remonte au collège, au cours de mon année de troisième, et depuis 

que j'ai obtenu mon diplôme en Allemagne, je travaille, vis et respire l'architecture tous les jours. C'est 

l’art de travailler avec amour qui me fait aimer mes créations !

Un design épuré et varié, enrichi de touches provenant de di�érents domaines, associé à une 

recherche perpétuelle de solutions uniques et fonctionnelles : voilà le �l rouge qui nous guide dès 

la phase de plani�cation initiale. Trouver l'équilibre, le calme, l'intimité, insu�er de l'énergie positive et 

de l'inspiration pour une vie meilleure et plus agréable. Pour le projet AQUA RESORT, nous avons puisé 

notre inspiration dans la source authentique du charme du lieu – le canevas du Golfe d'Eilat et de la 

Mer Rouge allié aux textures colorées des Montagnes Edom – a�n de vous procurer une ambiance 

génératrice d’émotions, de sensations, d’excitation qui transformeront votre séjour en moments fertiles 

aux expériences. Le bureau d’architectes Mor Balalti a été choisi, sur la base de sa vaste expérience 

et de sa façon de penser novatrice propices à la conception de projets spéciaux pour des personnes 

spéciales, pour concevoir et créer le nouveau quartier résidentiel AQUA RESORT.

MY ARCHITECTURAL THINKING IS NOT TO THINK OUTSIDE THE BOX,
BECAUSE AS FAR AS I’M CONCERNED, THERE IS NO BOX!
ANYTHING IS POSSIBLE!

MOR BALALTY | ARCHITECTS

MERVEILLE DE LA NATURE LES FORMES, LES OMBRES, LES COULEURS :
BIENVENUE AU PARC TIMNA, LE PARADIS DES ARTISTES!
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חוויה קולינרית מפנקת באילתאוכל, דרומה אוכל...
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הסצנה הקולינרית של ישראל. אותנטית, מפתיעה,  קוסמופוליטנית. 

בשעה שכל החושים מתעוררים בעיר שבה החופשה היא חלק 

מהשגרה, תוכלו ליהנות מחיבורים נדירים של טעמים ומטבחי פיוז'ן 

מהטובים בישראל, כיאה לעיר בינלאומית נחשקת. המזרח התיכון 

פוגש את הים האדום, אסיה פוגשת את אירופה, דגים ופירות ים, 

מסעדות בשרים, פוד טראקס ומטבחי קונספט. הכל קורה כאן 

מסביב לשעון ולכם מובטחת חוויה קולינרית בכל ביס. 
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Israel’s culinary scene. Authentic, surprising, cosmopolitan. While all the senses are awakened in a city 

where vacation is part of the routine, you can enjoy rare combinations of the best �avors and fusion 

cuisines in Israel, be�tting a coveted international city. The Middle East meets the Red Sea, Asia meets 

Europe, �sh and seafood, meat restaurants, food trucks and concept kitchens. Everything happens 

here around the clock and you are guaranteed a culinary experience with every bite. 

La scène culinaire d'Israël. Authentique, surprenante, cosmopolite.

À l’heure où tous les sens sont en éveil dans une ville où les vacances font partie du quotidien, vous 

pourrez déguster les associations rares des meilleures saveurs et cuisines fusion d'Israël, dignes d'une ville 

internationale convoitée. Là, où le Moyen-Orient rencontre la mer Rouge et où l'Asie rencontre l'Europe pour 

vous o�rir poissons et fruits de mer, restaurants de viande, camions-restaurants et cuisines conceptuelles. 

Ici, la frénésie ne s’arrête jamais pour que vous soyez assurés de vivre une expérience culinaire à chaque 

bouchée et à tout moment.

PAMPERING CULINARY EXPERIENCE IN EILAT

EILAT, LA VILLE DES SAVEURS
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כתושבי העיר תרגישו בחופשה 365 ימים בשנה. תיהנו משקיעות יפהפיות , מתצפית מרהיבה על ארבע מדינות המפרץ וממופע  זריחה המשתקף על מימיו הצלולים של הים האדום 

בכל בוקר . מילים רבות נכתבו על עיר השמש הנצחית, אך דבר לא ישתווה לחיי הלילה שלה, במהלך כל ימות השבוע ובעיקר בסופי השבוע הארוכים , אז משנה העיר את פניה והופכת 

לעיר בילוי  המציעה מגוון רחב של פסטיבלים, מופעים, ברים ומועדונים שאין דומה  לה בישראל. 

As city residents you will feel as if you are on vacation 365 days a year. Enjoy beautiful sunsets, a spectacular view of the four Gulf states and a sunrise 

show re�ected on the clear waters of the Red Sea every morning. Many words have been written about the Eternal City of the Sun, but nothing will match 

its nightlife, during all days of the week and especially on long weekends, so the city changes its face and becomes a city of entertainment that o�ers 

a wide variety of festivals, shows, bars and clubs.

En tant que résidents de la ville, vous vous sentirez en vacances 365 jours par an. Pro�tez de magni�ques crépuscules, d'une vue spectaculaire sur 

les quatre États du Golfe et de levers de soleil spectaculaires qui se re�ètent sur les eaux claires de la mer Rouge tous les matins. On a beaucoup écrit 

sur la ville du soleil éternel, mais rien n’égale sa vie nocturne. Tous les jours de la semaine et surtout les longs week-ends, la ville se transforme pour 

devenir un centre de divertissement proposant une grande variété de festivals, spectacles, bars et clubs qu’on ne trouve nulle part ailleurs en Israël.
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DESIGN 
HAS NO 
BORDERS O N E  O F  A  K I N D
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ההדמיה להמחשה בלבד
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ההדמיה להמחשה בלבד



� בינוי בתכנון אנרגטי בהתאם לתקנים קפדניים

� דלת כניסה מעוצבת חד-כנפית  

� דלתות פנים מעוצבות, סדרת "יוניק" מבית פנדור או שו"ע 

� מערכת בית חכם בשילוב אפליקציה 

� תריסי גלילה חשמליים 

� רשתות בחלונות 

� חלונות מזוגגים בזכוכית בידודית 

� אלומיניום תוצרת קליל או ש"וע

� מערכת מיזוג מיני מרכזית כולל הנמכות תקרה ופתחי איוורור

� שקעי חשמל ומפסקים מעוצבים תוצרת "גוויס״ או שו"ע 

� שקעי USB בחללים ציבוריים + מטבח ומיטת הורים 

� נקודות טלוויזיה וטלפון בכל חדר

40X3 חשמל תלת פאזי �

� ארונות מטבח איכותיים עליונים + תחתונים

� יחידת built in בטכנולגיית פרזול מתקדמת 

� מגירות בטריקה שקטה 

� משטח שיש מגוון צבעים מתוצרת " קיסר " או שו"ע 

�ברז מטבח ראש נשלף תוצרת " גרואה" או שו"ע 

� כיור אקרילי / נירוסטה בהתקנה שטוחה

� הכנה למדיח כלים

� חיבור מים למקרר

� ריצוף גרניט פורצלן 100/100

� חיפוי בחדרים רטובים עד גובה 2.40 מ׳ במבחר צבעים

� אפשרות לריצוף דמוי פרקט בחדרים הרטובים 

� אסלות תלויות עם מיכל הדחה סמויים

   בכל חדרי הרחצה והשירותים

� ברזי רחצה יוקרתיים תוצרת "גרואה" או שו"ע 

� ארון אמבטיה תחתון מעוצב כולל כיור אינטגרלי

   ומראה בכל חדרי הרחצה 

� אינטרפוץ 4 דרך בחדרי הרחצה

� הכנה לתנור חימום חשמלי בחדרי הרחצה 

� מרפסת שמש מעקה זכוכית בשילוב אלומיניום 

� בריכת שחיה 

� נקודות מים וחשמל בגינה

• Rav Bariach designer door or equivalent

• Decorative Pandor interior doors or equivalent

• Smart home system for controlling interior lights, electric shutters, heater and air conditioners

• Electric shutters in all windows (except bathrooms and safe rooms)

• Grids in windows

• Console glass balcony railings

• Mini central air conditioning system including ceiling lowering

• TV and telephone outlets in rooms

• Quality kitchen including a built-in unit

• Caesar stone surface

• Klil or equivalent aluminum, including preparation for nets

• Hanging toilets with concealed �ush tank

• Porcelain granite �ooring measuring 100/100 cm, except for wet rooms and balconies

• Tiled bathroom �ooring with tiles up to 60/60 cm

• 30/60 and 30/90 cm wet rooms tiles

• Sink cabinet and mirror in master bathroom and bathroom

• 4-way concealed �xed head water point with hose and showerhead

• Acrylic baths with 4-way concealed water point with hose and showerhead

• Water point on the balcony

• Gas point in the yard

• Swimming pool

Legal disclaimer: The information presented in this brochure is purely conceptual and informative. E&OE

* The illustrations, pictures, furniture, plans and various accessories presented in the plan are not a presentation or suggestion and 

are not part of the contract between the parties. * The company will be bound by the sales agreement, plans, speci�cations the other 

appendices signed with buyers. * The interior dimensions in the plans are construction dimensions before plaster and cladding that 

can be changed as de�ned in the agreement and in the sales speci�cations signed with buyers.

KEY TECHNICAL SPECIFICATIONS
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• Porte d'entrée design de la marque Rav Bariah ou d’une marque équivalente

• Portes intérieures fantaisie de la marque Pandore ou d’une marque équivalente

• Domotique intelligente pour contrôler facilement l'éclairage intérieur, 

 les volets électriques, le chau�age et les climatiseurs

• Volets roulants électriques à toutes les fenêtres

 (sauf dans les salles de bains et dans la chambre sécurisée renforcée)

• Grilles dans les fenêtres

• Garde-corps de balcon en verre autoportant

• Mini système de climatisation centrale, faux-plafonds en placoplâtre inclus

• Prises TV et téléphone dans les chambres

• Une cuisine de qualité comprenant une unité encastrable

• Plans de travail en quartz Ceasarstone 

• Fenêtres en aluminium de la marque Klil ou d’une marque équivalente, préparation

 pour l’intégration de moustiquaires incluse

• WC suspendus avec chasse d'eau dissimulée

• Carrelage en granit porcelaine de 100/100 cm sauf pour les salles de bain et les balcons

• Sol de salle de bain en carrelage jusqu'à 60/60 cm

• Revêtement de sol des salles de bain en carrelage 30/60 cm ou 30/90 cm

• Meuble lavabo et miroir dans la salle de bain principale et la salle de bain de la

 suite parentale Poignée de mitigeur à 4 voies dans les douches avec tête de douche

 �xe et arrivée d'eau avec pommeau de douche

• Baignoires en acrylique avec poignée de mitigeur à 4 voies incluant la fonction remplissage

• automatique et une sortie d'eau avec colonne et pommeau de douche

• Arrivée d'eau sur le balcon

• Arrivée de gaz dans la cour

• Piscine

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES PRINCIPALES

Note légale : Les informations présentées dans ce programme sont purement conceptuelles et informatives. Erreurs et omissions 

acceptées.

* Les illustrations, les photos, le mobilier, les plans et les divers accessoires présentés dans le programme ne sont ni une présentation 

ni une suggestion et ne font pas partie du contrat entre les parties. * L'entreprise sera liée par le contrat de vente, les plans, la �che 

technique et les autres annexes qui seront signés avec les acheteurs. * Les cotes intérieures �gurant sur les plans sont des cotes 

de construction avant enduits et revêtements pouvant être modi�ées, tel que dé�ni dans le contrat et dans les �ches techniques 

de vente qui seront signées avec les acheteurs.

ההדמיה להמחשה בלבד
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AQUA - עין הים, חדרה AQUA SEA & PARK - עין הים, חדרה

משכנות האומנים - קרית מוצקין 

AQUA - עין הים, חדרה PRIMEחדרה - SOHO אילת, שחמון 6נוף העמק - רכסים - SEA LIFEהשמורה - ראש העין

רובע הברון - פרדס חנה-כרכור

ההדמיות להמחשה בלבד

חברת עמרם אברהם מחברות הייזום והביצוע המובילות בישראל, מתמחה כיום בשלושה תחומים עיקריים:

פרויקטים למגורים - במסגרת זו תכננה ובנתה החברה אלפי יח"ד בשנים האחרונות בקריית מוצקין, רכסים, חיפה, טירת כרמל, 

זכרון יעקב, בנימינה, פרדס חנה-כרכור, חדרה, רעננה, תל אביב-יפו, ראש העין, קריית גת, גדרה, רמלה, אילת ועוד.

פרויקטים עתידיים - צפת, אור עקיבא, נתניה, חבצלת השרון, עכו מזרח, אשדוד פארק לכיש, אילת שדה תעופה ועוד. 

מתחמי מסחר/נכסים מניבים - בבעלות החברה מתחמי קניות, מסחר, משרדים, בתי אבות סיעודיים ומתחמי לוגיסטיקה. 

התחדשות עירונית - החברה שותפה כיום במספר מיזמי התחדשות עירונית בחיפה, טירת כרמל, זכרון יעקב, חדרה, ת״א-יפו. 

ראשיתה של החברה בתחילת שנות ה-80, כחברה למוצרי בניין ועבודות עפר, הקיימת עד היום. עם הקמתה של החברה לבניין 

בשנת 2004, החלה בביצוע פרויקטים לבניה פרטית באזור חדרה ויישובי הסביבה. מכאן צמחה והתפתחה לתכנונם ובנייתם של 

פרויקטים גדולים למגורים.

הקו הייחודי, העיצוב המוקפד, היחס האישי, התכנון חסר הפשרות והביצוע האיכותי - מהווים את השלד

בכל פרויקט אליו ניגשת החברה ליזום ולבצע.

- רמלה מערב AMAZE

Amram Avraham, one of the leading development and construction companies in Israel, currently specializes in three main areas:

Residential projects: thousands of housing units have been planned and built in recent years in Kiryat Motzkin, Rechasim, 

Haifa, Tirat Carmel, Binyamina, Zichron Yaacov, Pardes Hanna-Karkur, Hadera, Ra’anana, Tel Aviv-Yafo, Rosh HaAyin, Kiryat Gat, Gedera, 

Ramla, Eilat and more.

Future projects: Zefat, Or Akiva, Netanya, Havatzelet Hasharon, East Acre, Ashdod Lachish Park, Eilat Airport and more. 

Commercial / income-producing properties - The company owns shopping centers, commercial and o ce complexes, 

nursing homes and logistics complexes. 

Urban renewal - The company is currently partner in a number of urban renewal projects in Haifa, Tirat Carmel, Zichron Yaacov, 

Hadera, Tel Aviv-Yafo. 

The company began operations in the early 1980s, as a construction products and earthworks company, which exists to this day. 

With the establishment of the building company in 2004, it began carrying out projects for private construction in the Hadera area 

and surrounding localities. From here, the company grew and developed into planning and construction of large residential projects.

The unique lines, meticulous design, personal attitude, uncompromising planning and quality of execution- 

constitute the skeleton in every project that the company approaches to initiate and execute.

Amram Avraham, l'une des principales sociétés de développement et de construction en Israël, est actuellement spécialisée dans trois domaines principaux : 

Les projets résidentiels - dans ce cadre, elle a plani�é et construit des milliers de logements ces dernières années à Kiryat Motzkin, Rechassim, Haifa, Tirat 

Carmel, Binyamina, Zichron Yaakov, Pardes Hanna-Carcur, Hadera, Raanana, Tel Aviv-Yafo, Rosh HaAyin, Kiryat Gat, Gedera, Ramla, Eilat et d’autres encore.

Projets d'avenir: Zefat, Or Akiva, Netanya, Havatzelet Hasharon, East Acre, parc Ashdod Lachish, aéroport d'Eilat. 

Les complexes commerciaux/propriétés à but lucratif - la société possède des centres commerciaux, des commerces, des bureaux, des maisons de 

retraite et des complexes logistiques.

Le renouvellement urbain - la société est actuellement partenaire de plusieurs projets de renouvellement urbain à Haifa, Tirat Carmel, Zichron Yaakov, Hadera, 

Tel Aviv-Yafo. 

L'entreprise s’est lancée au début des années 1980, en tant qu'entreprise de matériaux de construction et de terrassement, qui existe encore aujourd'hui. Avec 

la création de l'entreprise de construction en 2004, elle a commencé à réaliser des projets de construction privée dans la région de Hadera et dans les localités 

environnantes. À partir de là, elle s’est développée pour se spécialiser dans la plani�cation et la construction de grands projets résidentiels.

Sa ligne de conduite unique, sa conception méticuleuse, sa considération personnelle, sa plani�cation sans compromis et son travail 

de qualité constituent le squelette de chaque projet que l'entreprise s’engage à entreprendre et à réaliser.

- קרית גת FEELיפו ת״א - YAPI - טירת כרמל CENTRAL MOMENTUM - נתניה YOUNG - רמלה צפון




